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“The light shines in the darkness, and the darkness has not overcome it” (John 1:5).

In the heart of medieval Europe, as the printing press began to revolutionize the world, a
humble yet visionary man, Johannes Mentelin, became an instrument of Providence to
bring God’s Word to the people. Long before Martin Luther translated the Bible into German
(1522-1534), Mentelin, a faithful Catholic, had already printed the first vernacular Bible in
1466. His story is a testament to faith, culture, and devotion to spreading revealed truth.

1. Johannes Mentelin: The Man Who Defied the Darkness

Born in Schlettstadt (now Sélestat, France) around 1410, Mentelin was a craftsman,
calligrapher, and printer who worked in Strasbourg—a key city in the development of
printing after Gutenberg. Contrary to popular belief, Luther was not the first to translate
the Bible into German. That honor belongs to Mentelin, who translated it from St.
Jerome’s Latin Vulgate, maintaining fidelity to the Church’s Magisterium.

His work, known as the “Mentelin Bible,” was a historic milestone:

* First printed German Bible (1466).

» Based on pre-Lutheran medieval translations already circulating among the
faithful.

* A masterpiece of typography, proving that printing Scripture was not contrary to
faith but a means to spread it.

Mentelin sought not revolution but the illumination of souls. His labor was pastoral: making
Scripture accessible within the Church’s Tradition.

2. Theological Relevance: God’s Word Within Reach of the People

In an era when some accuse the medieval Church of “hiding” the Bible, Mentelin’s

work debunks this myth. The Church always promoted pious Scripture reading but
emphasized guidance and discernment to prevent misinterpretation (as later occurred
with Protestantism).

Why is Mentelin important today?

* He proves the Catholic Church encouraged biblical translations long before the
Reformation.
» His work reflects harmony between Scripture and Tradition, avoiding private
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interpretation.
 He models intellectual apostolate: using his era’s technology (the press) to

evangelize.

Fiefs 1
S B2 F-
R 5 e A e B o Al it e S el s e
T s | DEmcgies e D et T
'l_, ’.-H-Iﬂi-ldt-rml-- A i b i i e e ! m e S o el e Y M S
e e b ] e e e i . g [Py B iyt g s g 428 ey
R e . i £ . i i e e o e i s ety i iy
- s ——— -— A g e e HHMH_*::-l——-: fems i, hows D ol
- e e B = ol by - o - Nl Vs e e e by ek iy = —L-s
R e -q-ﬁ—:muhl---* b o e o S | ol e
:‘-HHE-*—-“i*m :_#.-.‘:-1-: ...H= --ﬂu-l-:v--irruu:l-u —-hil:l-p—*;._mvi
el e — Vs 525 e e 1 B et e et e et e ::-—n—lmﬂ:m A
= | e v e e e cm. e — o — o
o o A e - i g o g [ i
e e T el —ar —.‘“.‘r::wﬂ:hm- N :."-l-.-:.:,;:"‘-""d_ '::" = . e -H-qql-:.-u
e da ke ; i i e e bk S s e Hm‘b’*—h:l-ﬂﬂ_-
il hH-"—-““: l—;—-ll=1|-lil::n-— Hh:'*‘l:‘.n“oﬁ- == :--.— aw Tt e -
e e s S i e g e i e e L - e = e s R e B e e e
b et el by b e e i T o [ . s
o . i i s et By e - L o e ra—
oo o, " ey i) i ik e g
b | - e By e e 1 For o wme B P v b e
e e T e e o = el |
- - h--: i v pirgrm L i
e et e e e poht e ot
— e g e T s
[ Py s M s e HE 1w [ F Rt T
e b g =
D e b W
) ;,' e e LG T
elrpn e el e e D]
i . 2 K o o ot g e ey
-—-l:'-l F—t— b e e e -
- . s s e
e A e it R bl e ey
il 1 NaE e e AR F i
e e | - Vi et bl -
- iy ——
b v i Al o e Aoy F e Aeke s T ep—
Hl-"‘-ﬂ'-""\ll--—-u—-- H"r::—k e u?-
H—-r-—-\' \r--:hhr.\ru-l- :--1--.— e et e T
:‘J:::-_:_ .r—-p._-r-.u.-.t ::m:-—_h_.:.—:
e S e T e
e L Ly e g S}
s
- -
e g i s By
.
R ey
[
o
1

3. Practical Guide: How to Follow Mentelin’s Example Daily

From a theological and pastoral perspective, Mentelin’s life teaches us to live faith
with creativity and fidelity.

A. Cherish God’s Word
Mentelin printed the Bible out of love for God, not profit. How can we imitate him?

* Read Scripture devotionally, ideally using a Catholic-approved translation.
¢ Join Church-guided Bible studies.
e Meditate on Scripture as the Church Fathers did.

“All Scripture is inspired by God and is useful for teaching, for refutation, for correction, and
for training in righteousness” (2 Timothy 3:16).
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B. Use Modern Tools to Evangelize

Mentelin embraced the printing press—the “new media” of his age. Today, we are called
to use:

e Social media to spread the Gospel.
* Podcasts, blogs, and videos with solid Catholic content.
e Art and culture to convey faith’s beauty.

C. Remain Faithful to Tradition Amid Confusion

Mentelin translated the Bible without breaking from the Church. Today, many distort
faith to fit personal views. How to stand firm?

* Cling to the Magisterium (Catechism, encyclicals, papal teachings).
» Study Catholic doctrine to avoid error.
* Live coherently, witnessing Christ in a secularized world.

4. Conclusion: Mentelin, a Beacon for Our Time

Johannes Mentelin is not merely a historical figure but a model for modern Catholics. In an
age of faith crises, his example reminds us that:

e Technology must serve truth.
e Scripture is a treasure the Church guards and shares.
* Fidelity to God demands creativity and boldness.

May his intercession help us become, like him, God’s printers in the heart of the world.
What about you? How will you bring Christ’s light to others today?

“Let your light shine before others, that they may see your good deeds and glorify your
Father in heaven” (Matthew 5:16).

This article not only rescues a great Catholic from oblivion but offers concrete tools to live
faith in the 21st century. Johannes Mentelin deserves to be remembered not as a footnote
but as a giant of evangelization.

Catholicus.eu European Catholics in english. | 3



